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अध्याय 1

ह�ाय! यरूशलमे मा�निसहरूको भीडल ेभ�रिएको शहरि �थियो। तरि अ�हल ेयो शहरि �नित्तान्त शनु्य भएको छ। यरूशलमे

एक समयमा ससंारिको पर्िख्यात शहरिहरूमध्य ेएक �थियो, तरि अ�हल ेयो एउटी शोकाकुल �विधविा जस्तो भएको छ। यो शहरि

एक समयमा ससंारिका शहरिहरूको बीचमा एउटी रिाजकुमारिी जस्ती �थिई। तरि अ�हल ेयो निोकरि जस्तो भएको छ।

2 त्यो रिातभरिी साह्रैि दखु मानिी रून्छे। उसको गालामा आसँकुो धारिा ब�गरिहन्छ। उसलाई सान्त्विनिा �दनेि अ�हल ेकोही प�नि

छैनि यद्यपी एक समयमा �वि�भन्नि जा�तका मा�निसहरू यसका साथिीहरू हुनेि गथिर्थे। उसका सारिा �मतर्िहरूल ेउसप��ट �पठयूँ

फकार्काए। �तनिीहरू अ�हल ेउसको शतर्ुहरू भएका छनि।्

3 यहूदा अ�त नैि पीडीत भए अ�नि यहूदलाई कैद बनिाइयो। यहूदा अन्य जा�तहरू माझमा बस्थि।े तरि उनिल ेकतै शा�न्त

पाएनिनि।् मा�निसहरू जसल ेउनिलाई खदे ेअ�नि समाते �तनिीहरूल ेउसलाई साँघरुिो खाडलमा समाते।

4 �सयोनि जानेि बाटो एकदम उदास छ। �तनिीहरू दखुी छनि ्�कनिभनेि �विदाको समयमा त्यहाँ कोही प�नि आउँदैनिनि।

�सयोनिका सारिा पर्िवेिशद्वारिहरू भत्काईए। �सयोनिका सारिा पजूाहारिीहरू ससु्केरिा माछर्कानि ्�सयोनिका तरूनिी केटीहरूलाई

उठाएरि ल�गयो। अ�नि यी सबै कुरिाहरूल े�सयोनिपर्ि�त आघात पछर्का।

5 यरूशलमेका शतर्ुहरू �विजय भएका छनि।् उनिीहरू सफल भएका छनि।् यरूशलमेल ेथिपुरै्ि पापहरू गरेिकाल ेपरिमपर्िभलुे

दण्ड �दनिभुएको छ। उसका निानिीहरू शतर्ुहरूद्वारिा पक्रेिरि टाढा ल�गए।

6 छोरिी, �सयोनिको सनु्दरिता लोप भएको छ। यसका रिाजकुमारिीहरू चनिर्थे मैदानि निपाएको मगृहरू जस्तै �थिए। दबुर्काल भएरि

�तनिीहरू खदे्नेिहरूका अ�घ-अ�घ भागे।

7 यरूशलमेल ेआफ्निो घरि गमुाएको अ�नि चोट पाएको, अतीतमा उ�सत रिामर्िा-रिामर्िा चीचहरिरू भएको, सम्झन्छे। उसका

मा�निसहरूलाई शतर्ुहरूल ेबन्दी बनिाएको रि आफूलाई मद्दत गनिर्थे कोही निभएको अविस्थिा सम्झन्छे। जब उसलाई आफ्निो

शतर्ुहरूल ेदखे े�तनिीहरू हाँस े�कनिभनेि ऊ ध्वंिश भएकी �थिई।

8 यरूशलमेल ेधेरैि पापहरू गरेिकी �थिई। अ�नि त्यसैल ेगदार्का ऊ ध्वंिश भएकी छे। यो दखेरेि मा�निसहरूल ेमनु्टो फकार्काउँछनि।्

�विगतका �दनिहरूमा ती मा�निसहरूल ेउसलाई माया गथिर्थे। तरि अ�हल ेउनिीहरू उसलाई घणृा गछर्कानि।् उनिीहरूल ेघणृा गछर्कानि्

�कनिभनेि �तनिीहरूल ेद�ुयर्काविहारि गरेिकाछनि ्यरूशलमे रिोइरिहेकी छे रि मखु फकार्काउँछे।

9 यरूशलमेको विस्तर्िहरू कल�ंकत भएकाछनि।् भ�विष्यमा हुनि सक्नेि कुरिोलाई उसल ेसो�चनि।् उसको द�ुदर्कानिलाई यसको

पतनि भयङं्करि भयो। उसलाई सान्त्विनिा �दनेि कोही मा�निस त्यहाँ भएनिनि।् ऊ भन्छे, “परिमपर्िभ,ु हेनि ुर्काहोस ्म क�त द�ुखत

छु। हेनि ुर्काहोस ्मरेिा शतर्ुहरू कसरिी आफूलाई महानि सो�च रिहेकाछनि।्”

10 शतर्ुहरूल ेआफ्निा हात फैलाएका छनि।् �तनिीहरूल ेउसका सबै बहुमलू्य चीजहरू लगेका छनि।् हे परिमपर्िभ!ु �विदशेी

जा�तहरू उसको म�न्दरि�भतर्ि पसकेो दखेी तपाईलं ेभन्निभुएको �थियो �क ती मा�निसहरू हामीहरूसगं �म�सनि ुहुदैँनि।

11 यरूशलमेका सारिा मा�निसहरू �विलाप ग�रिरिहेकाछनि।् उसका सबै मा�निसहरू भोजनि खोज्दैछनि।् �तनिीहरूल ेआफ्निो

सारिा सनु्दरि चीजहरू खानेि कुरिाहरू�सत सा�दैछनि।् �तनिीहरूल ेयसो गदर्दैछनि ्ता�क �तनिीहरू बाँच्नि सकुनि।् यरूशलमे

भन्छे, “हेनि ुर्काहोस,् परिमपर्िभ ुमलाई हेनि ुर्काहोस।् म तचु्छ ठा�निन्छु।

12 यताबाट भएरि जानेि सबै मा�निसहरू, �तमीहरू पविार्काह गदर्दैनिौ। तरि म पर्ि�त हेनि ुर्काहोस ्के मरेिो जस्तो पीडा कसैको छ? जनुि

मलाई आई पयोर्का? के त्यहाँ मरेिो जस्तै पीडा परिमपर्िभलु ेअरू कसैलाई �दनि ुभएको छ रि? उहाँल ेमलाई क्रिोधको समयमा

दण्ड �दनि ुभएको हो।

13 परिमपर्िभलु ेमा�थिबाट आगो पठाउनि ुभयो। त्यो आगो मरेिो हड्डीहरू �भतर्ि पस्यो। उहाँल ेमरेिो ख�ुटा�तरि जाल �फजाउनिु

भयो। उहाँल ेमलाई फकार्काउनि ुभयो रि मलाई बाँझो भ�ूम तलु्य बनिाउँनि ुभयुो। म �दनिभ�रि �श�थिल भए।ँ



14 “मरेिा पापहरू जवुिाजस्तै बाँ�धएका छनि।् ती पापहरू परिमपर्िभकैु हातद्वारिा बाँ�धएका छनि।् परिमपर्िभकुो जवुिा मरेिो

गदर्कानिमा�थि छ। परिमपर्िभलु ेमलाई कमजोरि बनिाउनि ुभएको छ। जनुि मा�निसहरूको �विरूद्ध म उठ्नि स�क्तनि ँपरिमपर्िभलु ेमलाई

नैि ती मा�निसहरूकहाँ स�ुम्पनिभुएको छ।

15 “शहरिमा भएका मरेिा ब�लया �सपाहीहरूलाई परिमपर्िभलु ेरिद्द गनि ुर्का भएको �थियो। अ�नि परिमपर्िभलु ेमरेिो �विरिोधमा

मा�निसहरूको एक समहू पठाउनि ुभयो। उहाँल ेती मा�निसहरू मरेिा जविानि �सपाहीहरूलाई मानिर्का पठाउनिभुयो। कोलमा

परिमपर्िभलु ेयहूदाकी छोरिीलाई दाख पेल ेझैं पेल्निभुयो।

16 “म यी सारिा घटनिाहरूको शोक मनिाइ रिहेको छु। मरेिो आखाँहरूबाट आसँकुो धारिा बग्छनि।् तरि त्यहाँ मलाई सान्त्विनिा

�दनि मरेिो निजीक कोही छैनि। मलाई सान्त्विनिा �दनि सक्नेि त्यहाँ को�ह छैनि। मरेिा निानिीहरू बाँझो भ�ूम जस्तै छनि।् �तनिीहरू

यस्ता भए �कनिभनेि �तनिीहरूका शतर्ुल े�तनिीहरूलाई �जते।”

17 �सयोनिल ेआफ्निा हातहरू फैलाई तरि त्यहाँ उसलाई सान्त्विनिा �दनि कोही प�नि आएनिनि।् परिमपर्िभलु ेयाकूबका

शतर्ुहरूलाई आदशे �दनिभुएको �थियो। परिमपर्िभलु ेशहरि वि�रिप�रि �तनिीहरूलाई घेनिर्थे आदशे �दनि ुभएको �थियो। यरूशलमे

उसका ती शतर्ुहरू माझ केही मातर्िामा कल�ंकत भई।

18 अब यरूशलमेल ेभन्छे, “मैल ेपरिमपर्िभकुो आदशे उल्लघंनि गरिें। यसथिर्का परिमपर्िभलुाई ती कुरिाहरू गनिर्थे अ�धकारि छ।

यसकारिण �तमीहरू सबैल ेसनेुि। हेरि मरेिा पीडाहरू। मरेिा सबै तरूणी रि तन्द�ेरिहरूलाई कैदी बनिाइयो।

19 मैल ेआफ्निा परे्िमीहरूलाई बोलाए।ँ तरि �तनिीहरूल ेमलाई धोका �दए। मरेिा पजूाहारिीहरू रि मरेिा ज्ञानिी मा�निसहरू यही

शहरिमा मरेि। �तनिीहरू खानिाको खोजीमा �थिए। �तनिीहरूल ेआफूलाई �जउँदो रिाख्न चाहन्थि।े

20 “हे परिमपर्िभ ुमलाई हेनि ुर्काहोस!् म दखुमा परेिकोछु! मरेिो पर्िाण अस्विस्थि छ। मरेिो हृदय अस्विस्थि छ �कनिभनेि म �विदर्िोही

भएको छु। मरेिा निानिीहरू सडकमा तरिविारिल ेका�टएरि मा�रिए। घरि �भतर्ि मतृ्यशुोक �याप्त छ।

21 “मरेिो कुरिा सनुि, �कनिभनेि म पीडाल ेरँूदै छु। मलाई सान्त्विनिा �दनेि कोही प�नि छैनि। सबै शतर्ुहरूल ेमरेिो दबुर्कालताहरूको

बारेिमा थिाहा पाइसकेकाछनि। �तनिीहरू सखुी छनि।् �कनिभनेि तपाईलं ेमलाई यस्तो गनि ुर्का भयो। �तनिीहरू सखुी छनि ्तपाईलंे

भन्निभुयो �क मरेिा शतर्ुहरूलाई तपाईलं ेदण्ड �दनिहुुनेिछ। अब तपाईलं ेजे भन्निभुएको �थियो त्यो गनि ुर्काहोस।् अब त्यही

गनि ुर्काहोस।् मरेिा शतर्ुहरू प�नि अ�हल ेमरेिो जनुि अविस्थिा छ त्यही अविस्थिामा होउनि।्

22 “मरेिा शतर्ुहरू क�त दषु्ट छनि,् हेनि ुर्काहोस,् तपाईलं ेउनिीहरू�सत त्यस्तो �यविहारि गनिर्का सक्नि ुहुनेिछ, मैल ेजस्तो पाप गरेिको

�थिए म�सत त्यस्तो �यविहारि गनि ुर्का भएको �थियो, यस्तौ गनि ुर्का होस ्�कनिभनेि मरेिो हृदय �निबर्काल छ। म �याविस्थिामा करिाइरिहेकीछु,

�याविस्थिा बारिम्बारि करिाइरिहेकीछु।” 

अध्याय 2

ह�ाय! कसरिी परिमपर्िभलु ेसीयोनिकी छोरिीलाई बादलल ेढाक्नि ुभएको छ, उहाँल ेकसरिी इसर्िाएलको गौरिविलाई,

आकाशद�ेख भूईँमा खसाल्नि ुभएकोछ! परिमपर्िभलु,े जब आफ्निो �रिस दखेाउनि ुभयो उहाँल ेइसर्िाएलमा रिा�खएको

पाउदानिलाईपविार्काह गनि ुर्का भएनि।

2 परिमपर्िभलु ेयाकूबको घरि भत्काउनि ुभयो। उहाँल ेबडो �निदयर्कातापवूिर्काक यसो गनि ुर्का भयो। �रिस उठेको बेला उहाँल ेयहूदाकी

छोरिीको �कल्ला प�नि ध्वंिश पानि ुर्का भयो। परिमपर्िभलु ेयहूदाको रिाज्य रि यसका शासकलाई धलूोमा �मलाउनि ुभयो।

3 परिमपर्िभ ु�रिसाउनि ुभयो यसथिर्का उहाँल ेइसर्िाएलको सम्पणूर्का श�क्त ध्वंिश पानि ुर्काभयो। उहाँल ेइसर्िाएलको सै�निक सामथिर्कालाई

लानि ुभयो। विहाँल ेत्यसो गनि ुर्का भयो। ज�तबेला शतर्ुहरू पर्िवेिश गरेिका �थिए। उहाँल ेयाकूबलाई आगोको ज्विाला झैं जलाई

�दनिभुयो। उनिी चारैि �तरि बल्नेि आगो जस्तै भए।

4 परिमपर्िभलु ेआफ्निा शतर्ुहरूल ेझैं आफ्निो धनिमुा ताँदो चढाउनिभुयो। उहाँल ेदा�हनेि हातल ेकाँड तयारि पानि ुर्काभयो। उहाँले

यहूदाका सबै रिामर्िा मा�निसहरूलाई मानि ुर्का भयो। परिमपर्िभलु ेउनिको आफ्निो शतर्ुलाई झैं हत्या गनि ुर्काभयो। परिमपर्िभलु ेआफ्निो

�रिस �सयोनिको पालमा�थि खनिाउनि ुभयो।

5 परिमपर्िभ ुशतर्ु जस्तै हुनि ुभएकोछ। उहाँल ेइसर्िाएलका सबै रिाजमहलहरू रि सबै �कल्लाहरू �निल्नि ुभएकोछ। उहाँले

यहूदाको छोरिीलाई, यस्तो दखुी रि मतृ्यमुा रूनेि बनिाउनि ुभयो।

6 परिमपर्िभलु ेआफ्निो पाल यसरिी उखाल्नि ुभयो, मानिौ त्यो एउटा बगैंचा हो। जनुि ठाँउमा मा�निसहरू भलेा भएरि उहाँको पजूा

गथिर्थे, उहाँल ेत्यस ठाउँलाई ध्वंिश पानि ुर्का भएको छ। उनिीहरू कुनैि �विशेष प�वितर्ि �दनि �सयोनिमा �विशेष सम्मलेनि गथिर्थे।

परिमपर्िभलु ेमा�निसहरूलाई भलु्नि लगाउनि ुभयो। परिमपर्िभलु ेरिाजा रि पजूाहारिीलाई त्याग्नि ुभयो। �कनिभनेि उहाँ �रिसाउनिु

भएको �थियो रि त्याग्नि ुभएको हो।

7 परिमपर्िभलु ेआफ्निो वेिदी त्याग गनि ुर्का भयो, उहाँल ेआफ्निो उपासनिाको प�वितर्ि स्थिानि प�नि त्याग्नि ुभयो। उहाँल ेशतर्ुलाई

यरूशलमे रिाजपर्िसादहरूका पखार्काल प�नि ढाल्नि लगाउनि ुभयो। परिमपर्िभकुो भविनिमा शतर्ुहरू आनिन्दल े�चत्कारि गनिर्का लागे।



उनिीहरूको �चत्कारिल ेछु�टीको जस्तो प�रिवेिश ब�निएको �थियो।

8 परिमपर्िभलु े�सयोनिकी छोरिीको पखार्काललाई ध्वंिश गनिर्थे योजनिा गनि ुर्काभयो। त्यसकारिण उहाँल ेती पखार्कालहरू ध्वंिश गनिुर्का पनिर्थे

ठाउँमा �चन्ह लगाउनि गजल ेनिाप्नि ुभयो। त्यस प�छ �तनिीहरू सबै भत्के।

9 यरूशलमेका सबै फाटकहरू भइूमँा भा�सए। यहाँल ेफाटकका सबै डण्डाहरू टुक्र्याई धलुो पानि ुर्काभयो। उहाँका रिाजा रि

रिाजकुमारिहरू अरू कुनैि रिाष्ट्रिमा छनि।् उनिीहरूलाई अब �शक्षा �दइनेि छैनि। रि यरूशलमेका अगमविक्ताहरूल ेप�नि

परिमपर्िभबुाट कुनैि दशर्कानि पाएनिनि।्

10 �सयोनिका सबैु बढूा-पर्िधानिहरू भइूमँा ब�सरिहेका छनि।् उनिीहरू भइूमँा चपुचाप ब�सरिहेका छनि।् उनिीहरूल ेआफ्निो

टाउकोमा धलूो हाल ेअ�नि बोरिाको लगुा लगाएका छनि।् यरूशलमेका तरूणीहरू दखुल ेटाउको भइूमँा झकुाएकाछनि।्

11 मरेिो आखँा रिोएरि रिाता भएका छनि ्रि फुलकेा छनि।् मरेिो हृदय दखुीरिहेकोछ। मरेिो हृदय भइूमँा ख�निए झैं अनिभुवि गछुर्का। मरेिा

मा�निसहरू निष्ट भएकाल ेमलाई यस्तो अनिभुवि भएको हो। निानिीहरू रि दधेू �शशहुरू मछूार्का पदर्दैछनि।् उनिीहरू शहरिका

गल्लीहरूमा मछूार्का पदर्दैछनि।्

12 जब आफ्निा आमाहरूका काखमा निानिीहरूको पर्िाण �श�थिल हुदैँ जान्छ �तनिीहरू आफ्निा आमालाई सोध्छनि,् “रिोटी रि दधु

कहाँ छनि?्”

13 �सयोनिको छोरिी �तमीहरूलाई म को�सत तलुनिा गरँू? हे �सयोनिकी कन्या-छोरिी �तमीलाई म को�सत तलुनिा गरू? म

�तमीहरूलाई कसरिी सखु शा�न्त �दनिसक्छु। �तमीहरूको �विनिाश समदुर्ि झैं �विशाल छ। �तमीहरूलाई कसल ेजाती पानिर्का

सक्छ?

14 तेरिा अगमविक्ताहरूल ेतेरिोला�ग के�ह दखेकेा �थिए। तरि उनिीहरूको दशर्कानिहरू झटूो �थियो। सधुारिका �नि�म्त �तनिीहरूले

तेरिो दोष दखेाएनिनि। �तनिीहरूल ेतेरिो �विषयमा पर्िचारि गरेि तरि �तनिीहरूल ेतलँाई शदु्ध मखूर्का बनिाए।

15 त्यो बाटो �हड्नेि कुनैि प�नि मा�निसल,े अचम्मल ेथिप्पडी माछर्कानि।् �तनिीहरूल ेयरूशलमेका छोरिीलाई �स�टी बजाउँछनि ्रि

टाउको हल्लाउँछनि।् उनिीहरूल ेसोध्छनि, “के जनुि शहरिलाई मा�निसहरूल े‘परिम सनु्दरि शहरि’ रि ‘सारिा पथृ्विीको आनिन्द भन्नेि

गथिर्थे, यही शहरि हो?’”

16 तेरिा सबै शतर्ुहरू तलँाई �ख�स गछर्कानि। �तनिीहरू �स�टी बजाउँछनि ्रि दाह्रिा �क�दै भन्छनि,् “हामी पणूर्कारूपल ेध्वंिश

भएका छौ।ं साँच्चै, आज त्यही �दनि हो जनुि �दनिको आशा हामील ेगरेिका �थियौ।ं अन्तमा हामील ेआज त्यही द�ेखरिहेका छौ ं

जो हामील ेसोचकेा �थियौ।ं”

17 परिमपर्िभलु ेत्यही काम गनि ुर्काभयो जो उहाँल ेप�रिकल्पनिा गनि ुर्काभएको �थियो। उहाँल ेत्यही काम गनि ुर्काभयो जो उहाँले

हामीहरूलाई गछुर्का  भन्नि ुभएको �थियो। विहाँल ेत्य�ह गनि ुर्का भयो जो धैरेि समय विहाँल ेगनि ुर्का चाहानिहुुन्थ्यो। उहाँल ेकुनैि दया

निद�ेखाईकनि ध्वंिश गनिुर्का भयो। �तमर्िो यो अविस्थिा दखेरेि �तमर्िो शतर्ुहरू अत्यन्तै खशुी भए। उहाँल े�तमर्िो शतर्ुहरूलाई

अत्यन्तै ब�लयो बनिाउनिभुयो।

18 परिमपर्िभकुो सामनेुि अन्तरि हृदयबाट क्रिन्दनि गरि। हे �सयोनिकी छोरिी तेरिो पखार्कालहरू आसँकुो खोला जस्तै बग्नि द।े

रिात-�दनि तेरिो आसँ ुबग्नि द।े तेरिो आखँालाई निरिोक शान्त हुनि निद!े

19 उठ! रिाती रिोऊ! रिातको पर्ित्यके पहरिको शरुूमा रिोऊ। हृदयलाई परिमपर्िभकुो समीप पोखाऊ। परिमपर्िभसुगँ

पर्िाथिर्कानिाको ला�ग हात उचाल। आफ्निा निानिीहरूको जीविनिका �नि�म्त पर्िाथिर्कानिा गरि। भोकल ेबेहोस भएका निानिीहरूलाई

जीविनिदानि �दनेि पर्िाथिर्कानिा गरि। उनिीहरू शहरिका बाटो-घाटोमा खानिा �बनिानैि बेहोस हुदैँछनि।्

20 हे परिमपर्िभ!ु मलाई हेनि ुर्का होस,् हेनि ुर्काहोस,् म को हु,ँ जसलाई तपाईलं ेयस्तो �यविहारि गनि ुर्का हुदैँछ? म तपाईलंाई एउटा पर्िश्नि

गनिर्का चाहन्छु, “के आफूल ेजन्माएको �शशलुाई नैि स्तर्िील ेखानि?ु के �तनिीहरूल ेहुकार्काएको निानिीहरूलाई नैि खानि?ु के पजूाहारिी

रि अगमविक्ताहरूलाई परिमपर्िभकुो म�न्दरिमा मानिर्दै पछर्का?”

21 गल्लीहरूमा जविानिहरू रि बढूा मा�निसको लाशहरू ल�डरिहेकाछनि।् तरूणी अ�नि तन्दरेिीहरू तरिविारिल ेबरिाबरिी का�टए।

परिमपर्िभ ुजब तपाई ं�रिसाउनि ुभयो तब �तनिीहरूलाई मानि ुर्का भयो। कुनैि दया निदखेाइकनि तपाईलं े�तनिीहरूको निष्ट गनि ुर्का भयो।

22 तपाईलं ेचारैि�तरिबाट मकहाँ आतङकलाई �निम्ताउनि ुभयो। तपाईलं ेआतकंलाई कुनैि पविर्काका �दनि जस्तै गरेिरि �निम्ताउनिु

भयो। कुनैि त्य�क्त प�नि परिमपर्िभकुो क्रिोधबाट बाँच्नि सकेनि जसलाई हुकार्काइ बढाई गरेिकी �थिए ँमरेिा शतर्ुहरूले

�तनिीहरूलाई मारेि। 

अध्याय 3

म एक मा�निस छु जसल ेपीडाको अनिभुवि गरेिको छ। परिमपर्िभलु ेहामीलाई एउटा लाठ्ठील ेकु�नि ुभयो। अ�नि जे भयो मैले

त्यो दखेें।

2 परिमपर्िभलु ेमलाई डोयार्काउनि ुभयो रि ज्यो�त निभएको कालो अधँ्यारिोमा लय्ाउनि ुभयो।



3 परिमपर्िभकुो हात मरेिो �विरूद्ध उठ्यो, उहाँल े�दनि भ�रि घरिी-घरिी यस्तो गनि ुर्का भयो।

4 उहाँल ेमरेिो मास ुरि छाला तान्नि ुभयो। उहाँल ेमरेिा हड्डीहरू भाँ�च �दनिभुो।

5 परिमपर्िभलु ेमलाई घेनि ुर्का भयो अ�नि सबै �तरिबाट आक्रिमण गनिुर्का भयो। उहाँल ेमरेिो विरिीपरिी समस्या रि �तक्तता ल्याउनि ुभयो।

6 धेरैि समय द�ेख मतृ रिहेको मा�निस झैं उहाँल ेमलाई अधँ्यारिोमा बस्नि बाध्या पानि ुर्काभयो।

7 परिमपर्िभलु ेमलाई बन्द गरेिरि रिाख्नु भयो, म उम्कनि ँस�कनि।ँ उहाँल ेमलाई गह्रँुङ्गो साङ्गलाल ेबाँध्निभुएको �थियो।

8 मैल े�विलाप गदर्दै गहुारि मागें तरि परिमपर्िभलु ेमरेिो पर्िाथिर्कानिा सनु्नि ुनैि भएनि।

9 उहाँल ेमरेिो बाटो ढुङ्गाको पखार्काल बनिाएरि छे�क�दनि ुभयो। उहाँल ेमरेिो मागर्का ध्वंिश गनि ुर्का भयो।

10 परिमपर्िभलु ेएउटा भाल ूसरिह मलाई आक्रिमण गनिर्का तयारि हुनिहुुन्थ्यो। उहाँ एक ल�ुक बस्नेि �सहं जस्तै हुनिहुुन्थ्यो।

11 परिमपर्िभलु ेमरेिो बाटो नैि ढा�क �दनि ुभयो। उहाँल ेमलाई टुक्रिा-टुक्रिा पानि ुर्का भयो। उहाँल ेमलाई उजाड ठाउँ जस्तो

बनिाउनि ुभयो।

12 उहाँल ेआफ्निो धनि ुतयारि पानि ुर्का भयो। उहाँल ेआफ्निो काँडल ेमलाई ताँदो बनिाउनिभुयो।

13 उहाँल ेमलाई भ ुडँीमा �हकार्काउनि ुभयो। उहाँल ेमलाई काँडल े�हकार्काउनि ुभयो।

14 म सारिा मा�निसहरूको समक्ष हाँसोको पातर्ि बनेिको छु। सारिा �दनि �तनिीहरूल ेमरेिो �खल्ली उडाउँदै गीतहरू गाइरिहे।

15 परिमपर्िभलु ेमलाई दण्ड-स्विरूप �विष �पउनि �दनिभुयो। उहाँल ेकपको विीटसम्म भनिुर्का भयो रि �ततो �चरिाईतो �मलाएरि त्यो सबै

�पउनि लगाउनिभुयो।

16 परिमपर्िभलु ेमरेिो दाँतहरू ढुङ्गामा ठेलरेि भाँ�च�दनि ुभयो उहाँल ेमलाई दलदलमा धकेली �दनिभुयो।

17 मैल ेसोचें अब फे�रि मैल ेक�हल्यै शा�न्त पाउनेि छैनि।् मसगं भएका सबै रिामर्िा कुरिाहरू मैल ेभलूें।

18 मैल ेआफैलाई भनिें, “परिमपर्िभबुाट सहयोग पाउँनेि आशा अब म ग�दर्कानि।्”

19 परिमपर्िभ ुमलाई सम्झनि ुहोस ्म अ�त उदास छु। अ�नि मरेिो घरि छैनि। त्यो तीतो �विष सम्झनि ुहोस ्जनुि तपाईलं ेमलाई �दनि ु

भएको �थियो।

20 म रिामर्िो पर्िकारिल ेमरेिा कष्टहरू सम्झन्छु रि अ�त उदास छु।

21 तरि त्यसप�छ अन्य केही कुरिा सोचें,। तब ममा आशा जाग्यो। मैल ेके सोचें भन्दा

22 परिमपर्िभकुो महानि परे्िम रि कृपा-द�ृष्ट क�हल्यै समाप्त हुदैँनि। उहाँको सवेंिदनिा क�हल्यै समाप्त हुदैँनि।

23 हरेिक �बहानि उहाँल ेयसलाई नियाँ रूपमा दखेाउनि ुहुन्छ। परिमपर्िभ,ु तपाई ंअत्यन्त सत्य रि �विश्विासयोग्य हुनिहुुन्छ।

24 म आफैलाई भन्छु, “परिमपर्िभ ुनैि मरेिो परिमशे्विरि हुनिहुुन्छ अ�नि म उहाँमा�थि �विश्विास गदर्काछु।”

25 परिमपर्िभ ुती मा�निसहरूका ला�ग असल हुनिहुुन्छ जसल ेपर्ितीक्षा गदर्काछ। परिमपर्िभ ुती मा�निसहरूका ला�ग असल

हुनिहुुन्छ जसल ेउहाँलाई खोज्दछ।

26 ती मा�निसहरूको ला�ग रिामर्िो हो। परिमपर्िभलु ेचपुचाप रिक्षागनिर्का पर्ि�तक्षा गनि ुर्का हुन्छ!

27 मानिवि जा�तको ला�ग बाल्य अविस्थिा द�ेख परिमपर्िभकुो जवुिा बोक्नि ुअसल कुरिा हो।

28 जब परिमपर्िभलु ेउसलाई जवुिा लगाई �दनि ुहुन्छ। त्यो मा�निस एक्लो रि चपुचाप बस्नि ुपछर्का।

29 त्यो मा�निसल ेपरिमपर्िभकुो अगा�ड आफ्निो अनिहुारि जमीनि �तरि �निहुरिाएरि घोप्टीनिपुछर्का। हुनिसक्छ, त्यहाँ अझ आशा होला।

30 त्यो मा�निसलाई कसैल े�हकार्काउँदा अकोर्का गाला प�नि फकार्काउनि ुपछर्का। मा�निसहरूलाई अपमानि गनिर्का �दनिपुछर्का।

31 त्यो मा�निसल ेत्यो कुरिा याद गनि ुर्का पछर्का �क परिमपर्िभलु ेमा�निसहरूलाई सदा रिद्द गनि ुर्का हुन्नि।

32 जब परिमपर्िभलु ेदण्ड �दनिहुुन्छ, उहाँसगँ दया प�नि हुन्छ। उहाँसगँ दया छ �कनिभनेि उहाँको महानि परे्िम रि करूणा अपारि

छ।

33 परिमपर्िभ ुमा�निसहरूलाई दण्ड �दनि चाहनिहुुन्नि। उहाँ मा�निसहरूलाई दखुी बनिाउनि चाहनिहुुन्नि।

34 परिमपर्िभ ुयी कुरिाहरू मनिपारिउनि ुहुन्नि। उहाँल ेपथृ्विीका सारिा कैदीहरूलाई आफ्निो ख�ुटाल ेकुल्चनि चाहनिहुुन्नि।

35 उहाँल ेसविोर्काच्च परिमशे्विरि साम ुमा�निसहरूल ेमा�निसहरूलाई अन्याय गरेिको चाहनिहुुन्नि।

36 मा�निसलाई धोका �दएको मनिपरिाउनि ुहुन्नि। यस्तो कुरिाहरू परिमपर्िभलु ेपटक्कै मनिपरिाउनि ुहुन्नि।

37 परिमपर्िभलु ेआज्ञा निगरूञ्जेलसम्म कसैल ेप�नि एस्तो घ�निा होस ्भनेिरि भन्नि सक्तैनि।

38 सविोर्काचय परिमपर्िभलु ेनैि असल रि खरिाब दवैुि घटनिाहरू गरिाउनि सक्नि ुहुन्छ।

39 जब परिमपर्िभलु ेउसको पापहरूको ला�ग दण्ड �दनि ुहुन्छ। कुनैि जीउँदो मा�निसल े�विरिोध गनिर्का सक्तैनि

40 जाँचौ ंरि हेरिौ ंहामील ेके के गयर्यौं। त्यसप�छ परिमपर्िभ ुतफर्का  फकौर्का।

41 हामी हामर्िा हृदय रि हातहरू स्विर्कागका परिमपर्िभकुो तफर्का  उठाऔ,ं अ�नि



42 उहाँलाई भनिौ,ं “हामील ेपाप गयर्यौं रि बागी भयौ ंत्यसैकारिण तपाईलं ेहामीलाई क्षमा �दनि ुभएनि।”

43 तपाईलं ेस्वियलंाई क्रिोधल ेढाक्नि ुअ�नि हामीलाई खदे्नि ुभयो। तपाईलं ेहामीलाई �निष्ठुरिी पर्िकारिल ेमानि ुर्का भयो।

44 तपाईलं ेस्वियलंाई बादलल ेढाक्नि ुभयो त्यसकारिण कुनैि प�नि उपासकहरू तपाईकंहाँ पगु्नि सकेनिनि।्

45 तपाईलं ेहामीलाई अन्य जा�तहरू पर्ि�त मैला क�सङ्गरि रि फोहरिी बनिाउनि ुभयो।

46 हामर्िा सारिा शतर्ुहरू हामीसगँ क्रिो�धत भएरि बोल।े

47 हामी अत्यन्तै तर्िासीत भयौ ंरि हामर्िो �विनिाश भयो।”

48 मरेिा आखँाहरूबाट आसँकुा धारिा बगे। मरेिो मा�निसहरूको सविर्कानिाश दखेरेि म रिोए।ँ

49 मरेिा आखँाबाट �निरिन्तरि आसँ ुब�गरिहे।

50 परिमपर्िभ ुम लगातारि रूनेि छु, जबसम्म मा�थिबाट तपाईलं ेहामीलाई हेनि ुर्काहुन्नि। म लगातारि रँूनेि छु जबसम्म तपाईलंे

स्विगर्काबाट हामीलाई हेनि ुर्काहुन्नि।

51 मरेिा सबै शहरिहरू रिोएको दखेरेि मरेिो आखँाहरूल ेमलाई दखुी तलु्यायो।

52 हामीलाई घणृा गनिर्थे कुनैि कारिणै निभाएकाहरूल ेहामीलाई मातर्ि चरिालाई झैं खदेाए।

53 म जीउँदोलाई �तनिीहरूल ेखाडलमा फ्याँकी �दए। �तनिीहरूल ेममा�थि ढंुङ्गाहरू विषार्काए।

54 मरेिो टाउको सम्म पानिी आई पगु्यो। मैल ेआफैलाई भनिें, “म खत्तम भए।ँ”

55 हे परिमपर्िभ,ु मैल ेतपाईकंो निाउँ डाकें । मैल ेखाडलको पीदंबाट तपाईलंाई पकुारिें।

56 तपाईलं ेमरेिो आविाज सनु्निभुयो। कानि निथिनु्नि ुहोस ्रि मलाई उद्धारि गनि ुर्काहोस ्अ�नि मलाई बचाउनि ुहोस।्”

57 मैल ेसहायताका �नि�म्त गहुारेिकै �दनि तपाई ंआउनिभुयो। तपाईलं ेमलाई भन्निभुयो, “निडरिाऊ।”

58 परिमपर्िभ,ु तपाईलं ेमरेिो पर्ि�तरिक्षा गनि ुर्काभयो। तपाईलं ेमरेिो जीविनि पनुि फकार्काई �दनि ुभयो।

59 हे परिमपर्िभ,ु तपाईलं ेमरेिो कष्ट दखे्नु भएको छ। अब मरेिो न्याय गरिी�दनि ुहोस।्

60 मरेिो �विरूद्धमा �तनिीहरूल ेबनिाएको सबै पर्ि�तशोधका योजनिाहरू तपाईलं ेदखे्नु भयो।

61 हे परिमपर्िभ ु�तनिीहरूल ेमरेिो अपमानि गरेिको सनु्नि ुभयो। मरेिो �विरूद्धमा दषु्ट योजनिाहरू गरेिको तपाईलं ेदखे्नु भयो।

62 मरेिा शतर्ुहरूका शब्द रि �विचारिहरू सारिा समय मरेिो �विरूद्धछनि।्

63 जब �तनिीहरू उठ बस गछर्कानि। हेनि ुर्काहोस ्तब मरेिो �खल्ली उडाउँदैछनि।्

64 हे परिमपर्िभ!ु �तनिीहरूल ेगरेिको कमर्का अनिसुारि �तनिीहरूलाई दण्ड �दनिहुोस।् �तनिीहरूल ेजे गरेि त्यसको ला�ग दण्ड

भोगाउनिहुोस।्

65 �तनिीहरू मा�थि आफ्निो शर्िाप स्विरूप कठोरि हृदय �दनिहुोस।्

66 �तनिीहरूलाई क्रिोधमा खदे्नि ुहोस।् �तनिीहरूको सविर्कानिाश गनिुर्काहोस ्हे परिमपर्िभ ुआकाश मनुिी द�ेख �तनिीहरूलाई सविर्कानिाश

गनिुर्काहोस।् 

अध्याय 4

ह�ेरि सनुि कसरिी �फका भयो। हेरि असली सनुि कसरिी ब�द्लयो। त्यहाँ चारैि�तरि छ�रिएका हीरिामोतीहरू छनि।् �तनिीहरू

पर्ित्यके गल्छेडाहरूमा छ�रिएका छनि।्

2 �सयोनिका मा�निसहरू बहुमलू्य रित्निहरू जस्तै �थिए। �तनिीहरूलाई सनुिझैं कदरि ग�रिन्थ्यो। तरि अ�हल े�तनिीहरूका

शतर्ुहरूल े�तनिीहरूलाई कुमालले ेबनिाएका माटोका परुिानिा भाँडाहरू जस्तै ठा�निरिहेका छनि।्

3 स्यालहरूल ेप�नि आफ्निो छाउरिाहरूलाई दधू चसुाएरि हुकार्काउँछनि,् तरि मरेिा मा�निसकी छोरिी �निष्ठुरिी छनि।् उनिी मरूभ�ूममा

हुनेि शतमुगुर्का जस्तै छनि।्

4 दधू खानेि �शशकुो �जबर्िो �तखार्काल ेतालमुा टाँ�सन्छ। निानिीहरूल ेरिोटी मा�गरिहेका छनि,् तरि �तनिीहरूलाई कसैल ेप�नि

�दइरिहेका छैनिनि।्

5 ती मा�निसहरू जो स्विा�दष्ट खानिा खान्थि,े गल्लीमा भोकल ेम�रिरिहेकाछनि।् ती मा�निसहरू जो रिाता लगुाहरू प�ह�रिएरि हुकर्थे

�तनिीहरूल ेघरुिानि-पेटीबाट मैलाहरू �टप्दैछनि।्

6 मरेिा मा�निसका छोरिीहरूको पाप सदोम रि गोमोरिको भन्दा ठूलो छ। सदोम रि गोमोरि स�जल ैसविर्कानिाश भए। त्यो मा�निसको

हातबाट सविर्कानिाश भएको होइनि।

7 यहूदका क�तपय मा�निसहरूल े�विषशे पर्िकारिल ेपरिमपर्िभलुाई समपर्काण गरेि। ती मा�निसहरू अ�त प�वितर्ि �थिए। �तनिीहरू



�हऊँँभन्दा प�नि सफा रि दधु भन्दा प�नि सतेा �थिए। �तनिीहरूका शरिीरि म ुगँा भन्दा प�नि रिाता �थिए। �तनिीहरूका दाह्रिी निीलम�ण

ढंुङ्गा जस्तै �थिए।

8 अ�हल े�तनिीहरूको अनिहुारिहरू लाल�टनिको मोसोभन्दा काला छनि।् �तनिीहरूलाई गल्लीहरूमा पारि भएरि जाँदा कसैल ेप�नि

�चन्दैनि। �तनिीहरूका छाला हड्डीसगं टाँ�सएरि चाउरिी परेिका छनि। �तनिीहरूका छाला काठझैं खस्तर्िा छनि।

9 जो भोकल ेमनिर्थेहरू भन्दा तरिविारिल ेका�टएरि मनिर्थेहरू भाग्यमानिी हुनि।् खानिको कमील ेमनिर्थेहरू भन्दा चोटबाट रिगत बगेरि

मनिर्थेहरू अझ भाग्यमानिी हुनि।्

10 एक समयमा माया गनिर्थे आइमाईहरूल ेआफ्निा निानिीहरूका ला�ग खानिा पकाउँथि।े प�छबाट ती निानिीहरू नैि �तनिीहरूका

आमाहरूका एकमातर्ि आहारि बनेि। यी सबै कुरिाहरू भए जब मरेिो मा�निसहरूलाई निष्ट पा�रिएको �थियो।

11 परिमपर्िभलु ेआफ्निा सारिा क्रिोध पर्िकट गनिुर्काभयो रि उहाँल ेआफ्निो क्रिोध पोखाउनि ुभयो। उहाँल े�सयोनिमा आगो लगाउनिु

भयो। आगोल े�सयोनिक्ो जगहरू धरिाशायी ग�रि�दयो।

12 यरूशलमेका फाटकहरूबाट शतर्ुहरू पर्िवेिश गनिर्थे छनि ्भन्नेि कसैल े�विश्विास गनिर्का सक्दैनि थि।े

13 यी सबै कुरिाहरू यरूशलमेका अगमविक्ताहरू रि पजूाहारिीहरूको पापको कारिणल ेगदार्का अ�नि त्यहाँका �निदोर्काष जनितलाई

जसल ेमारेि ती मा�निसहरूको कारिणल ेगदार्का, भएका �थियो।

14 अगमविक्ताहरू रि पजूाहारिीहरू अन्धा मा�निस सरिह गल्लीहरूमा �हङं्दथि।े �तनिीहरू रिगतल ेलतप्त ्भएका �थिए। एका

अकार्कामा लगुा छुनि प�नि �घनिाउँथि।े

15 �तनिीहरू �चच्याए, “भाग! भाग! हामीलाई निछोऊ!” �तनिीहरू भन्छनि,् “�तनिीहरू बेगारिी भई घमु्नि ुपछर्का। उनिीहरू यहाँ रिहनि

सक्दैनिनि।्”

16 परिमपर्िभ ुस्वियलं ेती मा�निसहरूलाई निष्ट गनि ुर्काभयो उहाँल े�तनिीहरूको हेरिचाह गनि ुर्काभएनि। उहाँल ेपजूाहारिीहरूको आदरि

गनिुर्काभएनि यहूदका बढूा-पर्िधानिहरूसगँ उहाँको मैतर्िीभावि �थिएनि।्

17 सहायताको �नि�म्त हेदार्का हेदार्का हामर्िो आखँाहरू ट�टाए। तरि कतैबाट सहायता आएनि। हामील ेस्वियलंाई बचाउँनि कुनैि एक

जा�तलाई हेयर्यौं। तरि कुनैि जा�त प�नि आएनि।

18 हाम्निा शतर्ुहरूल ेसारिा समय हामीलाई घात पारिीरिहे। हामी गल्लीमा सम्म �निस्कनि सकेनिौ।ं हामर्िो अन्त्य निजीक आई

सक्यो। हामर्िो समय परूिा भैसक्यौ। हामर्िो अन्त्य आई सक्यो।

19 ती मा�निसहरू जसल ेहामीलाई खदे े�तनिीसहरू आकाशमा उड्नेि चील भन्दा तेज �थिए। ती मा�निसहरूल ेहामीलाई

पविर्कातहरू सम्म खदे ेहामीलाई समात्नि भनेिरि मरूभ�ूममा लकेुरि ढुकी बस।े

20 रिाजा हामर्िो ला�ग अत्यन्त पर्िमखु �थिए उनिी हामर्िा पर्िाणका स्विास जस्तै �थिए। तरि रिाजालाई �तनिीहरूल ेपासोमा पारेि

परिमपर्िभबुाटनैि च�ुनिएका रिाजा �थिए। हामील ेरिाजाको �विषयमा भन्यौ,ं “हामी उहाँको छायाँसगँ बाँच्नेिछौ ंउहाँल ेहामीलाई अन्य

जा�तहरूबाट जोगाउनि ुहुनेि छ।”

21 एदोमका मा�निसहरू खशुी बनि, ऊज भ�ूममा बस्नेिहरू खशुी बनि। तरि याद गरि, परिमपर्िभकुो कचौरिा �तमीहरूका वि�रिप�रि

आउनेि छ। जब �तमी त्यो कचौरिाबाट �पउछौ �तमीहरू मा�तनेि छौ।ं अ�नि आफैं लाई निाङ्गो पानिर्थे छौ।

22 हे �सयोनि �तमीहरूका दण्ड पणूर्का भयो, �तमीहरू फे�रि कैदखानिामा छैनिौ। तरि हेरि परिमपर्िभलु ेएदोमका मा�निसहरूलाई

�तमीहरूको पापको दण्ड �दनिहुुनेिछ। उहाँल े�तमीहरूका पाप उदाङ्गो पानि ुर्का हुनेिछ। 

अध्याय 5

ह�े परिमपर्िभ,ु याद गनि ुर्काहोस,् हामीमा के घटेको �थियो। हामर्िो अपमानि हेनि ुर्का होस।्

2 हामर्िो भ�ूम पर्िदशेीहरूको हातमा स�ुम्प�दए हामर्िा घरिहरू �विदशेीहरूलाई स�ुम्प�दए।

3 हामी अनिाथि भयौ।ं हामर्िा �पता छैनिनि।् हामर्िा आमाहरू �विधविा जस्ती भए�क �छनि।्

4 हामील े�पउनेि पानिी प�नि �कन्नि ुपरेिको छ। हामील ेदाउरिाको प�नि ज्याला �तनि ुर्का परेिको छ।

5 हामीलाई भञ्जयाङमा जवुिा बोकेरि लजैानि जोरि ग�रिइएकोछ। हामी थि�कत छौ ंरि हामीलाई �विशर्िाम छैनि।

6 रिोटी पाउनिका ला�ग हामील े�मशर्िसगँ एउटा सम्झौता गयौर्का। हामील ेअश्शरूिसगं एउटा सम्झौता गयर्यौं।

7 हामर्िा �पता-पखुार्काहरूल ेपाप गरेिका �थिए अ�नि �तनिीहरू मरेिका छनि।् �तनिीहरूको पापको कमर्का अ�हल ेहामील ेभोगी रिहेका

छौ।ं

8 जो ठीक हामर्िा निोकरिहरू �थिए �तनिीहरू हामर्िा शासक भएका छनि।् कसैल ेप�नि हामीलाई �तनिीहरूबाट बचाउनि

सकेनिनि।्

9 हामील ेआहारि खोज्निको ला�ग पर्िाणघातक उजाड ठाउँमा होमर्िो जीविनि खतरिामा पायौर्का।



10 हामर्िा छाला चलु्हा जस्तै तातेको छ। भोकको अ�तशयाल ेगदार्का हामीलाई असाध्य ज्विरिो आएको छ।

11 शतर्ुहरूल े�सयोनिका स्तर्िीहरूमा�थि �य�भचारि गरेिका छनि।् �तनिीहरूल ेयहूदाका शहरिहरूमा तरूणीहरूलाई �य�भचारि

गरेिका छनि।्

12 हामर्िा रिाजकुमारिहरूलाई शतर्ुल ेझणु्ड्याएरि मारेिका छनि।् �तनिीहरूल ेहामर्िा बढूा-पर्िधानिहरूलाई सम्मानि गरेिका छैनिनि।्

13 हामर्िा जविानि छोरिाहरू शतर्ुको कमारिा छनि ्अ�नि हामर्िा छोरिाहरूका ख�ुटा शतर्ुहरूको भारिी कामल ेलरिव्ि�रिन्छनि।्

14 बढूा-पर्िधानिहरू शहरिका मलू ढोकाहरूमा भलेा हुनि छाडी�दए। जविानि मा�निसहरूल ेसगंीत बजाउनि छाडी�दए।

15 अब हामर्िो हृदयमा आनिन्दको �चन्ह समते प�नि रिहेनि। हामर्िा निाचहरू शोक गीतमा प�रिवितर्कानि भएका छनि।्

16 मकुुट हामर्िो टाउकोबाट झरेिरि गयो। हामील ेगरेिको पापको कारिणल,े हामीमा खरिाब समय आएकोछ।

17 ती कुरिाहरूको कारिणल ेगदार्का, हामर्िा आखँाहरूल ेस्पष्ट दखे्न छोड्यो।

18 �सयोनि पविर्कात बाँझोभ�ूम भयो। स्यालहरू �सयोनि पविर्कातको वि�रिप�रि दग ुर्काछनि।्

19 तरि हे परिमपर्िभ।ु तपाईलं ेहामीमा�थि सदैवि शासनि गनिुर्काभएको छ। तपाईकंो �सहंासनि सदाको ला�ग रिहन्छ।

20 हे परिमपर्िभ,ु हामीलाई तपाईलं ेसदाको ला�ग �बसर्थे जस्तो द�ेखयो। तपाईलं ेत्यस्तो लामो समयद�ेख हामीलाई एक्लै

छाडनि ुभयो।

21 हे परिमपर्िभ,ु हामीलाई फे�रि फकार्काई तपाई कहाँ ल्याउनि ुहोस।् हामीआनिन्दल ेतपाई कहाँ फकर्का नेि छौ।ं हामीहरूको जीविनि

प�हलकेो जस्तै बनिाई�दनि ुहोस।्

22 तपाई हामीपर्ि�त अ�त क्रिो�धत हुनिहुुन्थ्यो। के तपाईल ेहामीलाई पणूर्का पर्िकारिल ेइन्कारि गनि ुर्का भयो?  
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